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科洛迪画像

科洛迪（1826-1890），意大利著名的儿童文学家，原名卡尔洛·罗伦

齐尼，科洛迪为他的笔名。曾参加过意大利抗击奥地利侵略者的武装斗

争。后投身于新闻工作，辞职后业余从事文学创作。1881年，开始为《儿

童报》创作《木偶奇遇记》，该小说发表后深受读者喜爱。一百多年来，《木

偶奇遇记》已成为世界儿童文学名著中的经典作品。此书在意大利还获得

了“意大利儿童读物中最美的书”、“意大利儿童读物的杰作”等美誉。



《木偶奇遇记》封面

《木偶奇遇记》最初是作者

应《儿童报》主编之邀，“为小

读者提供一点有教育意义的快

乐读物”而创作的，当时题名为

《匹诺曹的冒险经历》。当它尚

在连载时便以精彩的故事情节、

活泼幽默的语言、生动鲜明的

人物形象赢得了读者的心。

1883年，正式出版单行本，随后

各种译本、影视版本很快传遍

全球，书中的主人公长鼻子匹

诺曹成为家喻户晓的童话人物。
1883年意大利文《木偶奇遇记》初版本

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com



《木偶奇遇记》内文插图

这幅色彩鲜明的插图生

动地表现了《木偶奇遇记》中

的情节：匹诺曹被渔夫误以

为是一种从未见过的鱼，裹

上面粉准备油煎，却被闯入

家中的大狗叼走，渔夫气极

败坏地追了出来。原来这只

狗正是匹诺曹曾经救过的那

只落水狗。

迪斯尼制作的动画片《木偶奇遇记》剧照

《木偶奇遇记》自问世以来，曾多次被搬上电影银幕。1940年，迪斯尼耗资

250万美元将其制作成动画片，这部影片获得空前的成功，成为动画片史上具有

划时代意义的一部作品。画师们绘制出的木偶匹诺曹、小仙女、小蟋蟀等形象无

不栩栩如生，惹人喜爱。此外，优美的主题音乐也成为动画片《木偶奇遇记》最

突出的特色。图为变成小驴子的匹诺曹。



② 匹 诺 曹 在

“勤劳蜜蜂”国里又

遇到小仙女，她化作

一位提水罐的女子，

以一顿丰盛的美食

为条件让匹诺曹帮

她将水罐送到家。

①匹诺曹纵身跳进海里去救爸爸，却被海水冲到

一个小岛上，孤零零的他向一条大鱼询问如何能找到

安全的地方。

③匹诺曹和一群贪玩的同

学在海边用书本作武器打起架

来，一只螃蟹爬过来劝阻，遭到

匹诺曹蛮横无礼的一顿抢白。

④一个同学被书本砸伤，淘气鬼们见状逃之

夭夭，只有匹诺曹留在他身边。匹诺曹的哭声引

来了两个宪兵，他们认定匹诺曹就是“肇事者”。

⑤ 匹诺曹将宪兵们派出追踪

他的大狗从水中救了上来，然后

又跳入大海，向岸上的大狗告别。

《木遇奇遇记》内文插图



意大利民族统一运动领袖、军事家加里波第受到民众欢迎

1815年，意大利重新走向分裂后，著名的爱国者、民主者马志尼等奔走呼号，

以唤起民众的觉醒意识，得到了许多有识之士的倾力支持。经过艰苦卓绝的长期斗

争，1861年，意大利终于建立了一个中央集权的民族国家，这场轰轰烈烈的民族复

兴、统一运动至此结束。

科洛迪生命中最重要的几十年便是在意大利民族复兴、统一运动的历史大背景

下度过的，他是一个富有激情的爱国志士，很早便投身于民族复兴运动，曾多次参

加反对奥地利侵略者，争取意大利独立、统一的战斗。

科洛迪小镇一景

科洛迪小镇位于佛罗伦萨西北部60公里处，

它是意大利著名的儿童文学家科洛迪的母亲的故

乡，作家本人在这儿度过了他的童年，并在这里

开始动笔创作《木偶奇遇记》，该小说在报纸上连

载时便是以“科洛迪”为笔名发表的。随着《木

偶奇遇记》在世界上广为流传，这个小镇也为越

来越多的人所熟知。如今的科洛迪小镇，已成为

世界最著名的木偶之乡，建有匹诺曹公园，商店

里出售着各种木偶玩具，所有的一切都充满了迷

人的童话气息。



译 本 序

一位外国诗人说道：艺术之树常青。

确实，大凡一部当得起“艺术”二字的作品，总是有着不可替代的、久悠

的魅力，它总能够跨越无垠的空间，横穿漫漫时光，被各国各民族的读者所

接受，成为他们珍贵的精神滋养，成为他们代代相传的精神财富，从而又延

续着自身常青的艺术生命。

《木偶奇遇记》，就堪称这样一部艺术作品。

自打《木偶奇遇记》问世以来，一百多年间，它究竟被译成了多少种文

字？究竟刊印了多少万万册？笔者曾努力去搜集不少相关的资料，但还是

难以悉数，无法获得一个较为准确的答案，何况这些数据也在时时更新之

中。其实，也不必花力气去做这么一件吃力不讨好的事情。意大利著名学

者达妮埃拉·玛凯斯基教授，在潜心研究《木偶奇遇记》数十年之后，给出了

这样一个权威的、惊人的论断：

“在世界范围内，除了《圣经》和《可兰经》，《木偶奇遇记》是拥有读者最

多、销售量最高的作品。”①

＊　　　　＊　　　　＊

1880 年，意大利《儿童报》约请作家科洛迪为该报撰写一个分期连载

的儿童故事。科洛迪于1881 年7 月动笔，同年开始在《儿童报》分期发表
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这个故事。1883 年又出版了单行本。这就是他的杰作《匹诺曹的冒险经

历》（Leavventure di Pinocchio），最早的中译本把它译作《木偶奇遇记》，这个

译名颇为贴切，于是约定俗成，便流传了下来。

科洛迪以极大的热情塑造了故事的小主人公匹诺曹的形象，把他的

性格刻画得十分鲜明，光彩，并使之保持了内在的统一性。小说一开始就

宣告了他不平凡的诞生。他是大自然之子，是木匠杰佩托用朋友送的一块

极具灵气的木头，做成的一个木偶，他像个精灵，充满生气，轻捷活跃，能跳

舞，会剑术。他又富于幻想和冒险精神，时常会做出通常的孩子想都想不

到的种种令人惊奇的事情来。当然，匹诺曹是个木偶孩子，他也有着木偶

的特点。他晚上睡觉把脚搁在火盆上，早晨醒来，他的双脚已经被烧焦了。

他一不留神掉到了水里，但却不会沉没，立马就会浮起来。

获得生命的匹诺曹又有着与他同龄的小孩们共同的特征，天真无邪，

纯洁朴实，正直勇敢；当然，也会有和他们一样的毛病，任性，淘气，捣乱，不

守规矩，有时候还喜欢撒点谎。有趣的是，每撒一次谎，他的鼻子就不由自

主地长出一截，成为长鼻子木偶。

匹诺曹的淘气、反抗的行为，给他带来了欢乐、苦恼和希望。一天，他

从老木匠家出逃，自个儿去闯荡世界，去冒险了。他经历了各种各样的考

验，遭遇了无数充满悲喜剧色彩的灾祸，可说是吃尽了苦头。他开始明白

事理，在一位仙女的帮助下，重新找到了失散的父亲———老木匠杰佩托，从

木偶变成了一个真正的孩子，也就是完美的人。

从顽童转变为好孩子，是儿童文学中屡见不鲜的主题。但《木偶奇遇

记》在老套的主题中写出了新意，从而独具永久性和世界性的魅力。它通过

曲折动人的故事，着重围绕着自由放任的童年时代，与开始有责任心的少年

时代的交替时期的永恒冲突，展开故事，刻画人物，抓住了少年儿童普遍的

心理特征。匹诺曹的行为与心理，与孩子们是相同的。《木偶奇遇记》也正

是为孩子们写的。曾记否，我们当中不少人少年时读过这本书，后来偶尔撒

一次谎，竟也会下意识地去摸一摸自己的鼻子，看看是否长出了一截？！

《木偶奇遇记》是一部童话小说。借助童话小说这一独特的样式，作者
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以非凡的想象力，写出了奇幻多姿、生动有趣的故事，把我们带进了妙趣无

穷的童话世界。但作品的童话形式，完全以它的现实内容为依托，它们达

到了巧妙的统一。正因为这样，童话才表现得那么一波三折，情趣盎然，那

么幽默诙谐，有声有色，那么合情合理，富有意义。夸张的想象中，包蕴着

真实可信的内涵，从而格外具有打动人心的力量。

《木偶奇遇记》在语言上有着很高的成就。故事采用作为标准意大利

语的基础的托斯卡纳方言，经过提炼，吸收人民生活中新鲜活泼的词汇，加

工成为一种优美的文学语言。作品中的叙述和描写，流畅明快，通俗灵动，

优美简练。而在人物的对话上，也凸现出人物的个性化特征，常常是寥寥

数笔，也颇见性情。作品读起来更是朗朗上口，是供儿童诵读的优秀语言

教材。

＊　　　　＊　　　　＊

或许是由于《木偶奇遇记》的光辉过于夺目，匹诺曹的名字已几乎家喻

户晓，妇孺皆知，而作者科洛迪却隐退到了这光环的背后，被遮蔽了，以致

他的名字甚至鲜为人知。那就让我们来认识一下这位令人尊敬，永远不能

忘记的作家吧。

卡尔洛·科洛迪（Carlo Collodi ，1826—1890），真名卡尔洛·罗伦齐尼，科

洛迪是他的笔名。他出生在佛罗伦萨。科洛迪是邻近佛罗伦萨的一个小

镇的名字，那里是他母亲的故乡，所以，他取笔名科洛迪以志纪念。他从青

年时代起就是一名爱国志士，1848 年参加抗击奥地利侵略者的武装斗争，

1859 年加入诺瓦拉骑兵旅，再次参加争取意大利独立、统一的战斗。

后来，科洛迪投身新闻工作，撰写新闻报道和戏剧评论，还在佛罗伦萨

创办了两份幽默报纸《路灯》和《小论战》，但是很快停刊。他去米兰一家公

司当职员，业余从事文学创作，先后写了四部喜剧，一部正剧和两部小说，

显露了多方面的艺术才华。

19 世纪70 年代后期，随着祖国统一大业的完成，科洛迪为之奋斗的
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“民族复兴”的理想得以实现，于是又满怀“民族再生”，即造就新型意大利

人的新理想，开始致力于教育新一代的儿童文学创作。他先于1875 年以

流畅的文笔把古老的民间传说改写为优美的童话《仙女的故事》，然后发表

两部对儿童进行品德教育的故事集《贾涅蒂诺》（1876）、《米努佐洛》

（1878），受到热烈的欢迎。他深受鼓舞，接着写出一系列知识性的儿童读

物，如《贾涅蒂诺第一次漫游意大利》、《贾涅蒂诺的地理学》、《贾涅蒂诺的

语法》、《贾涅蒂诺的算术》等等，通过趣味盎然的故事向小读者传授科学文

化知识。丰富的人生阅历，贴近社会的新闻生涯，长年从事的喜剧、童话、

幽默故事和儿童文学的创作经验，为科洛迪的《木偶奇遇记》的创作，从思

想上和艺术上，打下了最坚实的基础，完成了最充分的铺垫。《木偶奇遇

记》的问世，自然成了水到渠成、顺理成章的事儿。

＊　　　　＊　　　　＊

中国读者是幸运的。他们最早结识匹诺曹，可以上溯到1927 年，徐调

孚先生从英文译出《木偶奇遇记》，发表于上海《小说月报》，从当年第一期

开始连载，配有木刻插图，分九期连载完毕。翌年，徐译《木偶奇遇记》单行

本出版。在短短的二十二年间，徐译本至少再版了十六次，发行量难以数

计。解放后，该译本又至少被四家出版社多次重印。徐调孚先生为《木偶

奇遇记》在中国的传播，立下了不可磨灭的功绩。

从1933 年到1949 年间，张慎伯、须白石、钱公培、傅一明、林之孝、石

碚等译坛前辈纷纷执笔移译了这部名著，分别在上海、成都等地出版。解

放以后，《木偶奇遇记》的翻译再掀高潮，新译本迭出。值得一提的是，著名

儿童文学专家、资深翻译家任溶溶先生于1980 年发表的译本，是我国第一

次从意大利语原文译出该书，该书文笔传神，清新自然，是迄今译文最佳，

流布最广，影响最大的译本。

特别富有意味的是，匹诺曹的形象在我国是如此深入人心，以致他也

深深赢得了各少数民族兄弟的喜爱。从1980 年至1985 年的短短五年里，
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《木偶奇遇记》相继被译成蒙古语、哈萨克语、朝鲜语、维吾尔语，陆续在呼

和浩特、乌鲁木齐和延吉刊印出版，其出版次数和发行量，均超过《爱的教

育》，成为译成我国少数民族语言最多的外国文学作品。这些材料兴许会

略显枯燥，但很具说服力，也从一个侧面印证了本文开头援引的意大利教

授所作的惊人的论断。

此次国际文化出版公司和中国书籍出版社联合推出刘月樵女士从原

文译出的《木偶奇遇记》，使我国读者又有了一次更真切地走近可爱的匹诺

曹，领略这部世界儿童名著的风采的机遇。这是令人欣慰，值得庆贺的。

吕同六

2005 年5 月，北京，霞光里
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主要人物表

匹诺曹　　　　　本书的主人公。是木匠杰佩托用一块具有灵气的木头

做成的木偶，但却像人一样能说能跳，会哭会笑，有着普

通孩子的情感，天真可爱，纯洁朴实，正直勇敢，然而也

有着普通孩子所常见的毛病：撒谎、贪玩、任性、淘气、爱

捣乱、意志不坚定⋯⋯他自诞生后，便引出一连串的故

事：卖掉课本去看木偶戏，被猫和狐狸骗至奇迹田，凶手

将他吊在大树上被小仙女所救，跟最调皮的同学去了

“玩具国”，变成小驴子后被卖掉，被吞进鲨鱼腹中遇见

了千辛万苦寻找他的爸爸⋯⋯

杰佩托 木匠。他从樱桃师傅手中要来那块会说话的木头，赋予

了木偶匹诺曹生命，并给予了匹诺曹无尽的关怀和爱，

因而被匹诺曹称为爸爸。他曾在寒冬卖掉唯一的外套

给匹诺曹买识字课本，曾千辛万苦四处寻找匹诺曹，还

曾被困在鲨鱼腹中近两年的时间，最终与匹诺曹一起

逃出。

小仙女 有着一头深蓝色的头发，是善良的化身。在她的帮助

下，匹诺曹终于改掉了诸如撒谎、不爱学习、不爱劳动、

调皮捣蛋等坏毛病，成为一个真正的好孩子。

猫和狐狸 一个装瞎，一个装瘸，将匹诺曹骗至奇迹田，偷走匹诺曹

的四枚金币。最后他们沦为乞丐。

·1·



小蟋蟀 曾诚恳地奉劝匹诺曹做个好孩子。

灯芯 匹诺曹的同学，是班上最调皮的学生。由于不爱学习，

他逃到“玩具国”并怂恿匹诺曹一起前往。最后他变成

小毛驴，在给主人干活时累死。
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